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    F I L M    Z titulků rámujících fi lm 
Bob Marley: One Love se toho divák 
dozví pomalu stejně jako z celého 
děje. V roce 1976 je Jamajka na po-
kraji občanské války a tamní ro-
dák Bob Marley organizuje mírový 
koncert, jenž má usmířit znepřá-
telené frakce. A desku Exodus, kte-
rou Marley a jeho kapela Wailers 
vydali v roce 1977, časopis Time 
označil za nejlepší album 20. sto-
letí. To mezi tím je ilustrace, která 
přehledně a bez nepohodlných po-
chybností cementuje muzikantovu 
pozici v dějinách. V titulcích jsou 
ostatně mezi producenty uvede-
ni hned čtyři Marleyho příbuzní, 
včetně manželky Rity a syna Zig-
gyho, rovněž hudebníka. Takhle 
vypadá fi lm o člověku, kterého 
jeho autoři mají rádi, pro lidi, kteří 
ho mají rádi taky.

Ale co ti ostatní? Nic proti Bo-
bovi a reggae, jež Marley z Jamaj-
ky exportoval do světa, ale kde je 
konfl ikt, jenž by vykřesával děj, 
kde jsou otázky, které by v nás 
vzbuzovaly zvědavost? Hudebník 
je od začátku snímku ukazován 

jako ikona, jíž jsou na tiskovce po-
kládány jen servilní otázky a je-
hož moudrému poselství davy 
chápavě přikyvují. Aspoň nějaké 
drama logicky plyne z toho, že 
na Boba a jeho blízké je spáchán 
pokus o atentát. Marley na míro-
vém koncertě sice vystoupí, ale 
pak se rozhořčen stáhne do Lon-
dýna. A tam jde zase všechno 
jako po másle. Hrdina zaslechne 
soundtrack z fi lmu Exodus, spojí 
si jeho název se svou situací a na-
hraje stejnojmenné album. Ne-
vidíme tvůrčí bolesti ani tápání, 
Marley tvoří z éteru jako každé 
správné božstvo. Úspěch desky je 
pak odvyprávěn až dojemně staro-
módně: výlisky mizí z pultu a čer-
né na bílém vidíme, jak vysoko 
Exodus vystoupal v žebříčku.

Další náznaky konfl iktů pro-
běhnou mezi Bobem a Ritou a Bo-
bem a manažerem Donem, ale vše 
se podaří uhasit. Klíčové prvky 
Marleyho světonázoru (rastafa-
riánství, koncept „já a já“) se vy-
světlí retrospektivami nebo v dia-
lozích. A právě ty jsou největší 

slabinou fi lmu. „Nemůžu ztrácet 
čas,“ říká Marley, ale přitom nevy-
padá, že by někam pospíchal. „Chci 
natočit desku, která zatřese svě-
tem,“ ale nějak nemáme proč mu 
to věřit. „Co to s Bobem je?“ ptá se 
kdosi, aniž Bob vypadá, že s ním 
je něco jiného než dosud. „Taky se 
mi stýskalo,“ říká svým početným 
dětem, které uklidil ke své matce 
a od té doby si na ně mnoho měsíců 
nevzpomněl. „Lidi se musejí sjed-
notit“ – no, nemusejí.

Kingsley Ben-Adir se titulní 
role ujal přesvědčivě, když pomi-

neme, že skutečný Marley v pět-
atřiceti vypadal na padesát. Hud-
ba je skvělá, i když třeba skladba 
Redemption Song je použitá achro-
nologicky. A poslouchat ten hut-
ný, pečlivě nacvičený přízvuk pa-
tois je balzám na uši. Kéž by se jen 
ten fi lm nebál opustit bezpečnou 
půdu a místo devótnosti rozvi-
nul třeba naznačené téma izolace 
a odtržení, které Marleyho prová-
zelo už od dětství…

VOJTĚCH RYNDA

KNIHA KRVE: O buku červenolistém, rodinných tajemstvích i nebinaritě

Stylisticky vytříbené autofikční bingo
    L I T E R A T U R A    S autofi kčními ro-
mány se v posledních letech roz-
trhl pytel a nejspíš je jen otázka 
času, kdy jimi začne být publikum 
unaveno. I když obvykle přibližují 
konkrétní lidský osud, který je po-
každé jedinečný, některé motivy 
a postupy se v nich opakují až pří-
liš často. Fragmentárnost, rodin-
ná historie, intenzívní prožívání 
a refl ektování tělesnosti, zkuše-
nost z periférie, hledání hlubších 
významů v gestech, na pohled 
obyčejných pohybech, ve způsobu 
mluvy – podobné znaky by si člo-
věk mohl zapsat a následně hrát 
s autofi kčními tituly bingo.

S Knihou krve nebinární*ho 
švýcarského*é autora*ky Kim de 

L’Horizon (* 1993), která nedáv-
no vyšla česky (vyd. Host), by 
měl čtenář většinu políček odškr-
taných po několika přečtených 
stránkách. Vypravěč*ka této kni-
hy se noří do minulosti své rodi-
ny a odhaluje zasutá tajemství, 
o nichž se roky mlčelo. Fragmen-
tární, velice expresívní vyprávě-
ní adresuje protagonista*ka své 
babičce zápolící s demencí a po-
stupně se v něm věnuje čaroděj-
nictví či historii vzácného buku 
červenolistého, jenž jej*ji fascinu-
je. Do toho se protagonista*ka za-
bývá vlastním tělem i zvýšeným 
libidem, jež jej*ji nezřídka vžene 
do náruče prvního muže, který se 
namane.

Kim de L’Horizon za tento svůj 
románový debut získal*a v roce 
2022 Německou knižní cenu. Nebi-

narita autora*ky se odráží ve způ-
sobu, jakým je kniha napsaná – 
a právě díky jazyku Kniha krve 
z řady autofi kčních titulů vyční-
vá. Nejenže je to jedno z prvních 
děl vydaných v češtině, v němž se 
důsledně dodržuje inkluzívní ja-
zyk; Kim de L’Horizon rovněž vy-
užívá pestrou škálu výrazových 
prostředků. Střídá spisovný jazyk 
s dialektem, přechází mezi výkla-
dovými pasážemi a expresívními 
popisy sexuálních scén, text je 
napěchovaný anglismy, poslední 
část je dokonce anglicky napsaná 
celá. Díky této pestrosti, za kterou 
se sluší smeknout překladatelce 
Janě van Luxemburg, je Kniha krve 
vítaným osvěžením již poněkud 
omleté literární formy.
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Lashana Lynch a Kingsley Ben-Adir jako manželé Rita a Bob Marleyovi

Film o Bobu Marleym PŘESVĚDČUJE PŘESVĚDČENÉ a říká fanouškům, co už vědí

Milý tati, 
králi reggae
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